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ZALÁMÉ
társadalmi, kfiiMölési és

44. szám.

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­

kesztőséghez küldendők.

Bér mentetten leveleket csak 
ismert kezektől fogadunk <d.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

4 ../nlamc<3yei gazdasági egyesület“, a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“, a megyei községi- és körjegyzők, a
„kanizsai és noVai járási községi és körjegyzők egyletéinek hivatalos közlönye.

HVL égj elenik zm. inden -vasárnap.

Halottak napján . ..
Múlandó a földön minden . . . Legyünk 

gyengék vagy erősek, hatalmasok vagy tehetetlenek: 
egykor meghidegtilt testünket magába fogja zárni 
az édes anya föld, mely addig is táplált, nevelt 
bennünket s ez az utotsó jótéteménye . . .

Múlandóság ! . . .
Teljes magasztosságában nyilatkozik meg ez a 

szó az embernek lelkében, midőn elköltöznek a ma­
darak, elfonnyadnak a virágok és zörögve hullanak 
a puszta avarra a megsárgult levelek.

Kizarándokolunk ekkor oda, hova mindig fáj­
dalommal gondolunk; hova egy vagy több tért pihenni 
azok közül, kik lelkünk egy részét vitték magukkal
— a sírba 1

Térdeink megtörnek, s könnyes szemekkel rette­
günk imát azokért, kik a hideg hantok alatt porla- 
doznak. S mennyi metsző fájdalommal lépjük át a 
halottak csendes birodalmának küszöbét: annyi meg­
nyugvással, igaz hittel, bátran és megacélosodva 

távozunk onnan
t )h 1 végtelen hatalma van egy szent kereszttel 

megjelölt sírnak, melyre ma a megemlékezés koszorúit 
helyezzük. Oly hatalom, melynek — Jókai szerint
— egy göröngye is elég arra, hogy az ember azt 
a helyet el ne tudja hagyni ; s ha az élők el akar­
nának távozni e hazából: a halottak tartanák vissza 
őket ! . . .

S hogy is ne
Hisz édes mindnyájunk szivében él, hogy a 

halál a nyugalom ideje, nem pedig az absolut még­
sem mis

Balga rövid-látással ne rázzátok e szavakra 
fejeteket, ti hitetlen ifjak, sem ti, megélemedett 
férfiak, s még ti se, remegő aggok ! Hanem inkább 
emeljétek fel tekinteteteket egy haldokló fára, melynek 
sárgult levelei a metsző őszi szél fúvalmára zizegve 
peregnek alá

Azok a levelek egykor zöldek, fiatalok, üdék

A „Zalamegye“ tárcája.

voltak; árnyékukkal kedvesek a fáradt utasoknak, 
munkájukkal pedig nélkülözhetetlenek gazdájuknak ...

S most . . . hivatásukat betöltve, a földre 
íullanak alá, hogy azt megtermékenyítsék, s így, 
midőn maguk kitérnek az útból, mások létföltételét 
és megélhetését segítik elő.

Tehát a lehullott levél sem vész el teljesen, sőt 
alapúi szolgál a jövő sarjadéknak. így az ember is, 
midőn örökre lezárja szemeit, nem szűnik meg absolut, 
hanem csak szerepet cserél. Ugyanis életében munkája, 
jelleme és erénye által élt, halálában pedig jól be- 
végzett élete által működik . . .

Ez a kapocs a lét és a nemlét, az élet és a 
íalál között ! ! . . .

Magasztos, komoly ünnepi jelleget kölcsönöz 
kapocs a halottak napjának . . .

Ez a titkos érzelem gondolkozóba ejti az édes 
szülőt vesztett ifjút, a férjet sirató hitvest, az egyedül 
álló aggot, a polgárokat egyaránt . . .

Megállunk e napon a dicső férfiak sírjánál, s 
ihletett szavakkal emlékezünk meg a hant alatt 
pihenőkről, midőn is az — elköltözőitek — meg­
elevenednek előttünk, s úgy tűnik fel, mintha mun­
kájukat most, szemeink előtt vinnék véghez . . .

A szónok ellenállhatatlan szavakkal szól hozzánk, 
tudós vívmányait fejtegeti ; a hős nagy idők 

viharáról regél . . .
S így az emlékezet a föltámasztott férfiúban 

fjújt: a becsületesség, a derékség, s az 
önzetlen szolgálat-készségre ; egy részi inti, fenyíti, 
másrészt buzdítja és lelkesíti az unokákat .

Ez a titkos értelem csal ki bennünket halottak 
napján a temetőbe ; ez sajtol ki szemünkből igaz 
könycseppet, szivünkből pedig buzgó imát; ez ejti 
komoly gondolkozásba a gyarló halandót az élet 
fenséges problémája felett . . .

Keressük fel a mai napon kedves halót,tainkat, 
s gyújtsuk meg az emlékezés fáklyáját különösen 
azok sírjánál, kiknek neve a haza történelmének

lapjaira arany hetükkel van felróva; kiknek emléke 
nemzetünk kegyeletében örökké él.

Annyi dicső halottat rejt magában sokat szen­
vedett hazánk, melynek múltja ragyogó, jelene pedig 
reménytelen, sivár és kockáztatott, hogy honfiúi Hi­
telességünk sírjaikra mély veszteség szülte könnyein 
két hullatnunk és érettük imádkoznunk . . .

Nincs temető széltiben-hosszában e hazának,

a

hol nem pihenné örök álmait egy-egy igaz magyar; 
mert hisz annyi a hőse, martyrja, tudósa Hunniának, 
hogy a sárgult levelekkel a hideg szél is az elvér­
zett hősök és nagyok porait csapja szemünk közé 
— talán fájdalmas szemrehányásul ?!!...

Menjünk ki a temetőbe és tanuljunk élni, küz­
deni és szenvedni a hazáért! . . .

sí ross GÉZA.

Vármegyénk virilista bizottsági tagjai az 1899, évben.
A vármegvei igazoló választmány f. hó 25-én tartott 

élésében állította egybe vármegyénk virilista bizottsági 
tagjainak névsorát az' 1899-ik évre, amely névsor kiiga­
zítása tárgyában a kérvények f. évi november hó 15-ig 
adandók be a vármegyei állandó igazoló választmányhoz.

Az igazoló választmány által egybeállított névsor a 
következő :

gróf Festetics Tassilló. gróf Festetics Jenő, Rozmanith 
Uil,hard, Ebénspanger Lipót, gróf Zichy Ágoston, Hal big 
Ciprián, báró Harkányi Károly, Hcrtelcndy Béla. Sebestyén 
Lajos. Inkey László, tarányi Ferenc, dr. Yizlendvay József, 
péller Pál, Baromi Ede, Baronyi Benedek, Koller István, 
gróf Battyány Ernő, Takács Jenő, Bogyay Máté, Linzer 
Béla, Bogyay István, Graner Géza, Somogyi Gyula, lamás 
Ádám. gróf Battyány József, Barcza László, Töreky Aladár, 
Malatinszky Ferenc,*dr. Czinder István, Yizlendvay Sándor, 
Balaton József, Szentmihályi Dezső, Csesznák József, Szily 
Dezső, Yeiscr József. Bozzay Pál, Szomtner Ignác. Lázár 
József, Hcrtelcndy József, cioment Lipót. Hanerla Hermán, 
Jusztus Izidor, Dervarics Imre, Guttmann Yilmos, Gottmann 
László. Guttmann Aladár, Guttmann (»dön, Stern Zsigmond, 
Hertelendy Ferenc, 01 lay Guido, Cserfán Károly, Franki 
Samu, Müsset Ferenc, báró Putheány Géza, dr. Dunszt 
Ferenc, dr. Háry István, dr. Gyömörey Yince, Knorczer

temető költészete.
Egy székely keresztúri góbé előre megkészítette sír­

ira tát, mely így szól:
Itt nyugszik Suba Zsiga 
S kinek mi haja vele!

Mondhatom, jó adag humor van ebben a pár rövid 
mondatban. S talán még nagyobb elkeseredést rejt magá­
ban. Mintha azt mondaná Zsiga bá, hogy ne bántsa őt 
senki haló porában, eleget bántotta az élet nyomorúsága, 
amíg élt. Ne háborítsák nyugalmát; ne kritizálják se a 
lefolyt életét, se halálát és eltemettetését, se sirhalmát, 
se — ezt a sirversét.

Országszerte ismeretes ez a következő sirirat:
Itt nyugszom én,
Olvasod te,
Olvasnám én,
Nyugodnál te.

Nó hiszen, elég önző kis legény készíthette, de di­
csérendő azért benne az a hideg bátorság, melylyel a 
sirgödörből is kiszól az ott elmenő utasokra.

Némelyik halott pláné követelőleg lép föl s rárivall
az emberre :

„Vándor! állj meg, s nézd meg,
Kit fed e sötét kápolna itt! . . .

Egy latin nyelvit költő azt irta meg előre a sírkö­
vére. hogy:

„Mióta én meghaltam,
Nemcsak az emberek, de az istenek is gyászolnak :
Siratják Naevius poétát,
Meit nélkülem elfelejtik a latin nyelvet“.
A nagy szájú Pacuvius költő pedig, aki olyan liliputi- 

féle apró ember volt, egy kolossális nagy emlékkövet 
vásárolt meg drága pénzen, hogy tegyék majdan a tejé­
hez, hogy jelképezze az ő nagyságát.

Milyen nagy különbség ! Ez apró-cseprő római óriások 
mellett Eötvös azt mondja, hogy

„Eszméim győzedelme legyen emlékjelem !“
S Petőfi, aki csak volt olyan büszke legény, mint 

Pacuvius, szintén maga vásárolta meg életében azt a nagy 
pyramist, mely most sirja fölött áll. De milyen nagy kü­
lönbség van mégis a vásárlás módjában.

Petőfi azt mondja:
„Hogyha én majd meghalok,
Nem leszen kő síromon,
Egy kis fej fa lesz a jel,
A hová teszik porom“.
De ha megkövül a kin,
Mely most elhat lelkemig:
Alacsony sirom fölött 
Pyramid emelkedik“.

Még annyi nagyképűsködés sincs benn, mint Suba 
Zsigában. „Egy kis fejfa lesz a jel“, s az emberek még 
azt sem fogják tudni, hogy vájjon, Petőfi Sándor, vagy 
Suba Zsigmond nyugszik-e az „alacsony sirhalom“ alatt, 

A halál gondolata megszólaltatja az embereket és 
amit ilyenkor magokról mondanak, meglehetős hű képe 
önönmagoknak, egy pár sorral kerek jellemzést adnak 
magukról. Itt már nem lehet hazudni, érzik a halál igaz­
ságát. Hiába szerénykedett volna életében Pacurius, a nagy 
kővel csak kimutatta hiúságának foga fehérjét.

Másként áll a dolog, ha az illetők nem magok csi­
nálhatják meg a végrendeletüket, ha a halál elnémította 
őket s mások beszélnek helyettük, mások Írják meg sir- 
feliratjokat. — Ki tudja, milyen sentimentalis kesergő 
nóta került volna Suba Zsiga kövére, ha azt valamelyik 
képezdét végzett leánya irta volna. Pedig az ilyen nem 
illenék Suba jelleméhez. S ha a zala-egerszegi temetőben 
valamelyik ifjú legény úgy hold világos éjféltájban felkukkan­
tana sírkövére s elolvasná a rája irt mélyérzésű bánatos 
verset, ki tudja, nem boszankodnék-e, s vájjon nem törülné-e 
le, hogy azt írja helyébe: „Ugyan ne keseregjetek! 
Szamárság az egész. Jobb nekem itt. Nektek ott“.

Szóval mások ritkán találják el az ember hangulatát.

Bejártam a zala-egerszegi temető kertet s lestem,
fürkésztem a halottak hangulatát. Mélyen hallgatnak, 
alusznak. Nines köztük egy „csacsogó“ sem. A lyrikusok 
más vidékre költöztek innen Járkál\ a a mohosait síi hal­
mokon, a kövekről nem a holtak kai akterét, csak az élők
hangulatát lehet leolvasni. ,

Ez pedig meglehetős modern, szűk szavú és ludeg, 
mint e század vége. E temető krónikáját száz évre sem 
lehet visszavinni. Alig van egy pár sirirat hatvan—hetven 
esztendőnél régibb. Egyike a legrégibbeknek elég jellemzően 
ícy szól: „Nemzetes és vitézlő Molnár József megholt 
január 7-én 1824“. És egyike a legújabbaknak szintén 
elég jellemzően így szól: „Itt nyugszik Nagyságos Bognár 
Géza magyar királyi törvényszéki elnök“.

Legmodernebbet, mely minden feleslegest kerül, 
keltőt találtam. Ez ennyiből áll: „Bakonyi Ottó 1869“. 
Ez már például bőbeszédű, hogy: „Itt nyukszik lazokas 
Jakap“. Mert a temetőben nyugvásról beszélni, időpazarlás. 
De tudja isten, mégis olyan jól esik azt mondani, s 
annyira nem felesleges, mint a költők beszédjében az 
epitheton ornans. Feleslegesnek látszik, de olyan költői 
epitheton ornans féle ez is: „Legyen áldás és béke porain
és hamvain“. ,

A régi és naiv ember szereti a hőbeszed őseget. Mert. 
nem lehet mindenki Newton s Newtonnak tudós kortársai, 
kik az elhunyt mester sírjára csak azt az algebrai kép­
letet akarták vésni, a melynek ő feltalálója volt. 8 így 
az ő sírkövén csak ilyenféle felirat volna a hallhatatlan­
ság kürtje :

(a+b)n
De Kovács Ignác csizmadiamesternek, ki életének 

56-ik életévében halt meg s három magzatival pihen, az 
is rá van Írva sírkövére, hogy: Emlékkő.

Egy másikon pedig ez van: „Ezen emlékkő emlékül 
emeltetett.“

Míg a verses feliratokat bemutatom, egy pár prózai 
terjengosséget s nyelvtani büktetőt is felemlítek.

„Halandó tekénts e sirhalomra, mely őrzi Horváth 
Lajos volt megyei Esküdt földi maradványait. E sírkövet

Mai számunkhoz fél iv melléklet van csatolva.



Frigves. Tichy István. ,,r. Tul,„ly ítvula Gusztáv.

Sknl.il« Imre. Kérni') ' .1 ,T , úoe llogenviecler
SÄ ÄÄ'ÄSfc'Ä

leszív......*
liichar.1. Szi.es llezsn. ,l|. I'C«, Hol. I J /■ » 
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Kálmán. Hson.les Jewel. M;"1''11 '■ . S' K,inignwyer
Naumann Miksa, ZieglfV Kalman. o< ' ' '• .'K.- h 'netvvv
János. Malis, Lajos, K-. ni (-asp.,r. Vágn K.nol>, ^
Károly. 'Ír. Schvarcz Adóit, L' im I 1^ ,.pi’nger ' Sándor, 
dr. Krasov ocz lrn<K ’ “ • ; «.,,pv p/,| Deutsch
l.i'.vinger Ignác, dr- l lau>. i ''' ' N i.‘xttv.lUV Pál, Makrai
?í;ÍTÍ a,os?SkuMics Zsigmoml. Botka János.
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Károly. Vurglics Gusztáv,. K"^0^;;^%án3OTi ,s0, 
(V'""y 'ikiiik' István" liíÁr Vilmáim Klek. Ilogyav Jenő
Ferenc. Hank Ist«.i. vi|)wt> Tliassy Kristóf,
hlankovanszkx lstx.n, gi ,,i.lics lenő Sebestvén
Sírén. Tódor, Szakmaré ^-.^"'S^Amon Jakab,
József. Sknhte . fi.^'^n/Sr Các Sándor. Eteyi
Kauter Jo/>el, I\.mi« \ Tannonbaum KI rain,Ignác, Szabó Imre, Szanveber Jozsel, !a nneni,au
•Ír- szekeres Uzset, GnmnerPft. Ä Ä W
Mihály, XX eltner Adóit. I schl i ' Steni , Níór> Stern 
Béla, Herényi Jenő S/em.k... T;íncz0s Lajos,
Sándor, Miltenyi Sándor, * r. Keleti j ßergeI
\i,lor Samu, • c Zerkovitz Albert, Zerkovitz Lajos,
i, ,nác Bossanvi l erenc, z-u uo\ - ...
“>>, La7 CLaie; Aladár, dr!

Boldizsár, Eislcr Karoly, Oroszvára 
Cvula Benedikt Kde, Kollay Jeromos, Bezeredv László, 
Kasztér^Sándor, Búd,Gr Jakab, Neumann Mór, mrey
!• vnó Krosetz János, Borger Vilmos, dr. Hajós Ignác, 
Neubauer András. Hoffmann László, Frisch Lipot Neunuuk
j. rnác Lev József, Hoffmann Béla, Jak József, /athureczk 
Márton Leszner József, Kondor Ferenc, Groszy József 
Imreb'Antal, Viosz Ferenc, Miltenyi József Grunhut 
Henrich, Grunhut Alfréd, Gr«.uhut Fulop, Stadel János, 
Farkas Gábor, Blau Lajos, Varga Lajos, Kis Sándor 
Rosenberg Mór, Dobrovics Miklós, dr. Huray Is um Rie^ 
Ferenc dr. Hannv Ödön, Varga Janos, Botka László, 
Handler István. Griinbaum Ferenc, Nusál Janos, Szarnék 
D \,lolf. Nuzsv Mátvás, Molnár Klek, Preszburger Aladar, 
Bogvav János.' Horváth Károly. Méhes Kálmán, Golub 
János," Baianvay Ödön, Eisinger Henrich, Hegedűs Béla, 
Veltner Jakab. Győrlfy János, herceg Szulkovszkx Viktor, 
Rosenberg Zsigmoml, Rosenberg Sándor Boschan G>ua, 
Tavasz István, Morandini Román, Gaal Ódon, Hencz 
Antal Forster Ferenc, Kbenspangev Leo, Oszmami Pál, 
Mojzer Ferenc, Nagy István, Tóth Sándor Laubbcnner 
Oszkár Köry Miklós, Thomka Endre, fndnch Markus, 
Rakó Gvula. Skublics István, Dávid János, Steurer Simon 
Farkas József, dr. Oerő József, Simon Gabor, Lovy Adóit, 
Kon József, Meller Manó, Tolnay Tivadar, Berg Rodog, 
Maver László, Blau Lázár, Blau Mór, Szegő Gyula, Deutsch 
Ferenc, BucInaid Lipőt, dr. Dick Józsel. 1-ischer I at, 
GvörtVv Pongrác, Nagy József, Branilovics Miklós, Max er 
Mór, Baboss Árpád. Hajmássy Ferenc, Plosszer Ignác, 
Páskecz Miksa, Szom mer Sándor, Ruzsich Károly, Marton 
p.nác Keller Ignác, dr. Tripámer Rezső, kukoreli Pál, 
Berger Adolf, Beicbenfeld Gyula, Vcisz Adolf, Danneberg 
Jakab, Sartory Oszkár, Ács Ferenc, Bart holes István, 
Hajba Ferenc, A belesz Ignác, Fuss Nándor. Póttagok: 
Geischlagei József, Hodászx Béla. Pálffy László, Eltner 
Sándor.

A népies gazdasági téli tanfolyam teriezete.
A föMmivelésOgyi

dasági téli tanfolyamok ZalavarmeD>ei>e
már megkezdődtek. Kanizsán az 1898-il

A Zala Egrjén e* ^ggj^ gazdasági téli tan­
évi téli hónapjaiban tartandó aep.es gn
folyam tervezve a követkéz«.^ KlWjzsán. A t ragya- 

November U ni d. n. J ,^ d - Czakó Béla gazd. 
kezelés és okszerű trágyázás.ol. Moan.
int. tanár. Egerszegen. A trágya-

Korember Bitó Cakó Béla gazd-
<ezelés és okszerű ti agy azas
int. tanár. -4-ig Kanizsán. A gyümölcsfa
szall0,SrtZnm«." tód: Karkas Sebestyen

gazd. int. fokertesz q—U-ig Egerszegen. A gyű-
—.tód: Kamaz sewy«.

gazd. int. fokertesz. 9-4-ig Kanizsán. Az okszerű

okszerű" taíajmivelésről. Előadó: Czako Béla gazd. mt.

taníir v 7 9o A,,/ u 2~4-ig Kanizsán. A gyümölcs- 
fajok ÄÄÄrd.. tóó: Farkas Sebestyen

gazd. int. fokertesz 9-11-ig Egerszegen. A gyü-
mdhJSTrtutó ft faültetésről. Klőadó: Farkas

Sebestyén gazd. int. főkertész. , K vof ' rnl
e v 7 9 Q /,v> d u 2—4 Kámzsán. A xetesroi

«u gÄ »adó :• Farkas Sebestyén gazd. int.

f6kertvL,„óer 30-án cl e. 9-11 Egerszegen. A gyümölcs­
fák gondozásáról. Előadó: Farkas Sebestyen gazd. mt

fÖkCrtJfeeze,nber 5-én cl. «■ 2-4 Kanizsán. Az állat- 
tenyésztés szabályairól. Előadó : Czakó Béla gazd. mt

tanlH 'December 6-án cl. e. 9-11 Egerszegen. Az állat 
tenyésztés szabályairól. Előadó: Czako Béla gazd. mt.

December fi-«» <7. «. 2-4 Kanizsán A fontosabb 
zöldségfélék magtermeléséről. Előadó: Farkas bebest yen
gílZd' TeJembeTun cl e. 9—11 Egerszegen A fontosabb 

zöldségfélék magtermeléséiől. Előadó : Farkas Sebestyen 
gazd. int főkertész.

, . , ,, vr.réhen való terjesztésére mozgalmat, míg
delmi utazok Dezső“ magyarnyelv-terjeszto egye-
a-letnaz°'ideoen oégfdliratoknak és üzleti hirdetéseknek 
Sít háborúi' reklámadó kivetését követelven azok ha«.

"álatáért k;ivetclésscl. a kereskedelem magvaro-
.. - :L leesaiátabb érdekében, mely műiden erőszakot

tóí ni ni ríkoSnvezek. a követelés indító okát mag:,,

a kívánatosnak tartom ha ám
kereskedelmének megmagyarosodasat. kívánatosnak n.-mTel politikai és közgazdaság, szempontból.

’ Nemzeti szempontból; mert egy igen nagy, intelli- 
trpns és gazdag elemmel gyarapodnék a magyai nemzet 
teste • politikai szempontból, mert letörölne kvreskedel- 
mü kről a kis nemzeteknél meg nem engedhet,, nemzet- 
! /. iellehet • közgazdasági szempontból mert egyöntetűvé 
s ez álla? erősebbé tenné kereskedelmünket.

Én azért mindig hazahas fajdalommal toltott el, ha
U . . . ,_____ „t.ioe L-ii/hen azt tatiiezt-ib-nn i-1) iZvI ’ Ilii»-- ° ..........

cégjegyzékeink lapozgatása közben azt tapasztaltam, hogy 
igen számos s hozzá régi, előkelő reg csakis idegen, a 
mi kamaránk trületén német nyelven van bejegyezve.

vioh hisz a cég azon név, mely alatt a keres- 
kedő üzletét folytatja s melyet aláírásul használ- (K. T.
10 vj ) s ezen névből következtet a küllőid a magyar- 
országi kereskedelem magyar vagy idegen voltára.

"' °S ezen idegen nyelven bejegyzett cégek szama nem
CSekel"Moson-, Sopron-, Vas- és Zalamegye, valamint 
Sopron sz kir. város törvényhatóságait felölelő kamara- 
kerületünk területén nem kevesebb, mint 432, kizárólag 
német n vei ven bejegyzett egyéni és társas veget tüntet 
föl a kereskedelmi biróságok cégjegyzéke s meg \ agyuk 
győződve lóla, hogy az idegen nyelvű lakossággal mo 
területeket felölelő többi hazai kamaranal hasonló viszo­
nyok uralkodnak. . ,
' Ehhez járul, hogy ezen kizárólag nemet nyelven he-

ieoyzett egyéni és társas cégek legnagyobb iesze a i vgi 
cSjegyzékhőI vétetett át a K. T. 550. §-a alapján nyitott 
uj cégjegyzékbe, tehát legrégibb s legismertebb vegeink 
azok, a melyek kizárólag német nyelven vannak bejegyezve 
s terjesztik a magyar kereskedelem német hírét ug\ »nm 
az országban, mint annak határain túl.

Pedig maguk a cégbirtokosok időközben mar jórészt 
megmagyarosodtak s nem zárkóznak el az állami nyelv­
használata elől.

Honnan van tehát, hogy cégeiket meg sem jegyez­
tetik be magyarul, vagy magyarul is.' . , - -

I, Onnan, mert az illéteki díjjegyzék 13. tetelszama 
nak 16. pontja a) bekezdésében azon rendelkezést hatal­
mazza, hogy a „kereskedelmi cégek vagy más bejegy zet 
cé-r vagy cégbirlalók változásának bejegyzése iránti head- 
vánvok l ive után 10 frt bélyegilleték tueteiido, ha 
azonban a bejegyzett vállalat egyévi egyenesado fejebe,i 
— tekintettel a bejegyzési művelet időpontjai a - 1
fiinál többet tartozik fizetni úgy ezen adótól,Idett«l tízy í j11 I fitnál tobt)6t tartozik uztun, ü .11 ^ • i

A kereskedelmi cégek megmagyarosításanak akadalya.
Kirch knöpf Frigyes, a soproni kereskedelmi- es 

iparkamara kiváló tevékenységű titkára a kamara legu­
tóbbi közös ülésén nagy fontossága, kellő reszletessegge 
megindokolt indítványt terjesztett elé a kereskedelmi 
cúorek magyarosítása érdekében, amelyet, valamint a kama­
rának a tett. indítvány alapján hozott határozatai, egesz 
terjedelmében közöljük.

A titkári előterjesztés
„Tekintetes Kamara! Újabb időben mind sűrűbb és 

sűrűbb egymásutánban találkozunk azon törekvésekkel, a 
melyek a magyar állam hivatalos nyelvének a kereskedel­
mi forgalomban való érvényre emelését célozzák.

Csak nem rég indított a „Magyarországi hereske 
delmi Utazók Egyesülete“ a magyar nyelven a kereske

tetlk Ezen mivel sem indokolt s nem egy esettet százuk 

ra rugó illeték tartja vissza regi, kizárólag nemet nyt < 
bejegyzett cégeink tulajdonosait cegeik magyar
való bejegyeztetésétől s ez tart vissza minket is ho-v 
őket oly nagy költséggel járó cégmagyaros.tasra sai kaljuk 

El kell tehát hárítani ezen, a hazai cegek man\a
rosodásának útját álló akadályt. , . u- q

S ez nem is ütközhetik nagy nehézségbe. - - 
I m kir pénzügyi közigazgatási bíróság Harsanyi i Har s em 
Dezső dSeceni kereskedő ügyében 1887. évi május he 
12-én 4664/886. szám alatt hozott s a nevezett huo^ 
1887 évről kiadott döntvényei és e]v. jelentőségű h.u. 
rozatai 137. in,.ián 887. szám alatt közzétett elv, jöcn-

gyászba borult szülői ezen elfelejthetetlen fiuk hamvai 
emlékére, mely alá majd egykor maguk is jutnak, emeltették“.

. . . Két testvér . . . „reménydús ifjúsági életük 
17-ik s tekintve 22-ik tavaszán“.

Eszen sötét sirhalom alatt nyugszik néhai Gáspár 
József Kir: Soo Áruló hitvestársával Molnár 
Thereziával együtt eme 1823-ban jul. 23-án éle­
tének 39 ama ],edig 1816-ban martins holnapnak 
5-én életének 40 esztendejében“.

A verseknél többet ér, mert hangulatosabb s elég 
jellemző a következő:

„Tarnosi Csontos Károly T. Z. M. Főcsendbiztosa 
1845. A sors hatalma alatt súlyosan megviselt 
halottnak érdemeit ki ismerte: békével hagyja 
nyugodni“.

A verses megnyilatkozások csak akarásnak mondhatók. 
A tartalomról nem is szólva, nemcsak hogy a rytlimasaikba 
nehéz belézökkenni, de többnyire a mechanikai szotag- 
számlálást sem végzik el, s néha a nyelvben is „kocsinta- 
nak“ De ha jobb lyránk nincs, kénytelenek vagyunk ezzel 
maradni. Ez a miénk, t. i. zala-egerszeieké.

pl „Fájdalom, a földön élni megszüntetek,
Ütóditok leikéből ki nem hal emléketek“.

más' A fiúi szeretetnek vértanú áldozata lettél,
" Jutalmad, hogy ártatlanul kiszenvedtél.

Másnak a lelke adózik kioltott ifjú életedért,
Te nyugodj békén! hő imánk zeng üdvödért“.

más: „Küzdött, fáradott, gond között élt 
Soká. Majd pihenni vágyott.
Pihenést vonta meg tőle az ég,
Helyébe örök nyugalmat adott“.

más: „Korpits László sirhal mái a 
e gyászoskő Tétetett, 
ki nem többet 8 évnél e világon élhetett,
1 Q1 \ Lnn e7ÍildtPÍf

kit Borbála jó testvére 
14 év utóbb követett 
ő is 1813-ban született 
és rá jövő 36-ban 
e sírboltba tétetett“.

Egy érdekesnek mutatkozó vers következik most 
kár, hogy a história érdekességét is csak sejtjük. Kardos 
András 21 éves ifjú tragikus véget ért, de kar, liogy 
erről semmi felvilágosítást sem ad ez a hosszú vers: 

Angyal kelle égbe s az ur elvitt téged,
Magyar Káin által ontván honfi véred,
De megnyugszik lelkem, mert ám meg van írva,
Hogy csak a porhüvely száll alá a sírba 
Mig a szellem folyvást övéi közt időz,
Várván a Megváltó által Ígért időt,
Melyben egyesülve földi salakjával 
Teremtőjéhez száll régi alakjával.
Örök béke lengjen sírodon gyermekem,
Nemsokára véled pihenek e helyen.
Hol ha megállsz, vándor! ejts részvevő konyet,
Had legyen ez által közös álmunk könnyebb.
E könyből fakadjon kis hervatag világ,
Mely jelképezendő mint fizet a világ“.

Elég folyékony vers, de többet érne egy rövid 
prózai mondat, mely megmondaná, hogy ki bántotta a

I fiút, és miért ?
Íme egy hazafias enyelgés:

Itt nyugszik Szilágyi Vilma, ismét Vilma és Mihály . 
„Három rózsa egy bokorról s mindannyija bimbó még 
Mielőtt kinyíltak volna, letépte őket az ég. 
Szüleiknek fájhat szivük, kiknek voltak kedvesek,
S méltán, mert a nemzet három kis magyarral kevesebb“.

ív.u »wo .v.jv, ..............r F'elejthetetleni.il -
Futó csillagként tűntél el Drága alak előlünk,
S most a hit, hogy még meglátunk Egyedüli reményünk “.

más: „E válságnak keresztje Hideg tetemeknek 
Jeléül áll itten páros személyeknek,
Farkas József s Kovács Éva hitveseknek,
Kiket gyermekei végképen tisztelnek .

Ebben is megvan a rythmus :
Még éltünkben állíttattuk ezen gyászos emléket, 
Mely árnyéka majdan fedi múlandó teteminket,

Keresztes Ferencnek1

Nem áradozó s őszinte meleg érzésről tanúskodik a 
következő néhány kis vers:

Hitveshez: „Mély bánatomban imádkozva kérem Istenemet 
Engedje őködni felettem áldott jó lelkedet“.

más: „Bús emlékedre áll e szobor.
A sok köny, mely érted hull 
E sirkertnek csendében,
E hanton majd ki virul“.

más: „Kora legszebb virágában lehullt,
Szüleinek boldog szemefénye,
Az egyetlen gyermek örök búra 
Pihen, élte hajnalán siréjben . . .
Korán elköltözött jó leányka!
Drága hamvad nyugodjék békében“.

más: „0 légy iidvöz te sirhalom,
Ki előtt ez emlék áll,
Mert férj s anya testét feded.
Kit lerontot a halál 
Megnyugtatod bajaitól 
A hiv keresztény vándort 
S itt várja feltámadását 
A teremtő atyától“.

Összeszedte Baran Goto.
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táségii határozatával kimondá, hogy az esetre, „ha vala
mely bejegyzett kereskedelmi cég birtokosa nevét meg- 
magyarositván, a törvényszékhez az iránt folyamodik, 
hogy előbbi neve a cégben uj nevével cseréltessék ki, ez 
a kérvény, miután abban sem a cégben, sem a cég bir­
tokos személyében beállott változás bejegyzése nem kéretik, 
nem esik az illetéki díjjegyzék 13. tétele, ló. a) pontjá­
ban meghatározott bélyegilleték alá, hanem csak az idézett 
tétel 11. pontjában a bírósághoz perenkivüli eljárásban 
intézett beadványokra álltaidban megszabott bélyeggel (36
kr.) látandó el“. , ..... _ .

Nézetem szerint a m. kir. pénzügyi kozigazgatasi
birósá<r ezen elvi fölfogása azon cégjegvzésü esetekre is 
ki volna terjesztendő, a midőn valamely hazai, idegen 
n vei Ven bejegyzett cég, cégét megmagyarositam vagy magyar 
s/.öve,r‘re1 is bejegyeztetni kívánja; mert tényleg ez eset- 
i,;.n sem fordul elő sem a cégben, sem pedig a cégbirtokos
személyében változás.

A mennyiben ezen nézetem a tekintetes Kamara 
helyeslésével találkoznék, van szerencsém javasolni: mél 
híztassék a tekintetes Kamarának mai üléséből a m. kir. 
kereskedelemügyi miniszter ur ü nagyméltóságához oly 
kérelmet intézni, hogy kereskedelmi cégeink olyannyira 
kívánatos magyarosodása érdekében a pénzügyminiszter 
in ö nagvméltóságával egyetemben kimondani méltóztas- 
sek. hogy az idegen nyelven bejegyzett kereskedelmi 
cégeknek magyar nyelven való bejegyzésére irányuló kére­
lem nem esik az illetéki dijjegvzék 13. tételének 16. a) 
pontjában a bírósághoz perenkivüli eljárásban intézett 
beadványokra általában megszabott 36 kros bélyeggel
látandó el.“ (Iktsz. 5935.)

A kamara a föntidézet titkári előterjesztést és az 
ahhoz fűzött javaslatot a magáévá tevén, elhatározza, hogy 
a m. kir. kereskedelemügyi miniszter ur 0 nagyméltósá­
gához a mai ülésből ily értelmű fölterjesztést intéz s e 
fölterjesztésének másolatát támogatás végett a többi hazai 
társkamarának is megküldi.

az

Helyi, megyei és reygcs hírek.

Litte Barin Belő.

Királyi elismerés. Ö felsége a király gróf Festetics 
Tassilió valóságos belső titkos tanácsosnak és magyar 
föpohármesternek a gazdasági szakoktatás és különösen 
a keszthelyi gazdasági tanintézet érdekében tanúsított 
álodozatkészségeért elismerését nyilvánította.

A zalamegyei nemesi pénztári és magánalapít­
ványt Választmány évnegyedes ülését Zala-Egerszegen 
november hó 7-én fogja tartani.

A városi képviselőtestület Botfy Lajos poigár- 
mester elnöklete alatt f. ho 29-én rendkívüli gyűlést 
tartott, amelyen elhatározták, hogy dr. István \ilmos 
szombathelyi kanonokot, városunk szülöttét segédpüs- 
pökké történt kineveztetése alkalmából feliratilag üdvözlik.
— A tanács által előterjesztett legeltetési szabályrende­
letet a képviselőtestület elfogadta. — A főgymnasium 
szomszédságában levő és az utca vonalon kívül eső 
in/at lan megszerzése elhatároztatott.— A hegyben való 
lakhatás tár/vában beérkezett 4 kérvényt előzetes tál 
/válás végett a képviselőtestület a városi tanácsnak ki- 
n< 1 ia. Németh Béla volt zala-egerszegi lakosnak ingatlan 
átadása ügyében a képviselőtestület egyhangúlag az át­
vételt elhatározta. —- Zala-Egerszeg hegyközség 1897 
,. v i megvizsgált és helyesnek talál ál t számadását a kép­
viselőtestület jóváhagyólag tudomásul vette. — A város 
csatornázása tárgvában a képviselőtestület a tanácsi 
előterjesztést elfogadta, egyúttal megbízta a tanácsot, hogy 
az építési szabályrendelet módosítása tárgyában készítsen 
javaslatot s azt előzetes elbírálás végett a városi építészeti 
bizottsághoz terjeszsze be. — Szigethy Elvira óvónő 
részére az 1893. évi 26. t.-c. alapján az évi 50 Irt kor­
pótlék 1898. október 1-töl tóiyóvá tétetett s a városi 
tanács megbizatott, hogy jövőben ezt a tételt a városi 
évi költségvetésbe vegze tel.

Megye bizottsági tagok választása. A vármegye
törvényhatósági bizottságának tagjai sorából két megye- 
bizottsági tag megválasztása Keszthelyen folyó hó 28-án 
l.énáni Ernő kir. közjegyző elnöklete mellett tartatott 
meg, amely alkalommal megyebizottsági tagokká 
t/r. Burámj Gergely c. főigazgató, dr. Csanádi/ Gusztáv, 
a gazdasági tanintézet igazgatója újból, egyhangúlag vá­
lasztattak meg. — Karmacson: Kránitz Kálmán aisó- 
Iláboki esperes, Bachur Antal zala-szántúi bérlő. Tomka 
Kálmán ugyanottani füérd ész és Sarkad// Károly zsidi 
körjegyző választattak meg bizottsági tagokká.

A zala-egerszegí községi iskolaszék f. hó 23-án 
a városháza tanács termében gyűlést tartott, amelynek 
egyedüli tárgyát az elhalálozás folytán megüresedett el­
nöki állásnak választás utján való betöltése képezte. Az 
iskolaszék jelen volt tagjai egyhangúlag Bújik István al- 
elnököt választották meg elnöknek, aki megköszönve a 
belé helyezett bizalmat, kijelenté, hogy legjobb akarattal 
fog a nyilvánult bizalomnak megfelelni. Az igy megürese­
dett alelnöki állásra, szintén egyhangúlag, Fischer László 
iskolaszéki tagot válosztották meg.

Gyászhir. Városunk egyik tekintélyes polgára, 
városi képviselő, a zala-egerszegi takarékpénztár részvény- 
társaságnak sokáig volt kiváló buzgalma igazgatója, 
Handln- István, hosszas és kínos szendvedés után f. hó 
27-én *7 éves korában jobblétae szenderült. F. hó 29-én 
nagy részvét meilett volt temetése. Béke poraira! A 
család által kibocsátott gyászjelentés: üzv. Iladler Istvnáné, 
szül Szakatsits Josefa úgy a maga, mint az összes rokonság 
nevében mély fájdalommal jelenti, forrón szeretett felejt­
hetetlen férjének Handler István úrnak. 1848-as nemzet- 
őri kapitánynak, megyei és városi bizottsági tagnak, folyó 
hó 27-én esti V->9 órakor hosszas szenvedés és a halotti 
szentségek ájtatös felvétele után élte 87-ik, legboldogabb 
házasságának 47-ik évében történt gyászas elhunytét. A 
boldogult lelki üdvéért a szent mise folyó hó 29-én d. e. 
9 órakor fog a zala-egerszegi róni. kath. szentegy 
házban a Mindenhatónak bemutattatni, hült teteme pedig

„ov„„ nap délután 4 órakor a Kálváriánál örök 
nyugodalomra tétetni. Zala-Egerszegen, 1898. okt. hó 28-án. 
Béke és áldás hamvaira!

Felügyelői kinevezés. Az „Első Magyar Általános 
Biztositó Társaság“ budapesti igazgatósága Orosz Fái 
megyei gazdasági előadót, a „Zalamegyei Gazdasági Egyesü­
let,, titkárát, Zalamegye területére felügyelői minőségben 
kinevezte, amit úgy ’a biztositó mint a gazdaközönség- 
érdekében örömmel veszünk tudomásul.

Köszönetnyilvánítás. A zala-egerszegi népkonyha 
javára báró Hornig Károly veszprémi megyés püspök ur 
50 frtot, Zichner Vilmos ur (Mikosd) 20 frtot, Ilirschler 
Miksa lovag ur 10 frtot, Hirschler Miksáné őnagysága 
5 frtot. egy kis-őrsi kártyatársaság 26 frt 20 krt voltak 
szívesek adományozni, mely nemes adományokért hálás 
köszönetét fejezi ki az elnök.

Kinevezés. A m. kir. igazságügyi miniszter Poyonyi 
Nándor sümeghi kir. járásbirósági aljegyzőt a zala-eger­
szegi kir. törvényszékhez jegyzővé nevezte ki.

Gyűjtés az Erzsébet Királyné alapra. A zala­
egerszegi nőegyletnél az Erzsébet Királyné alapra a követ­
kező adományok folytak be: Horváth Juliska 5 frt, 
Körmendy Lina 70 kr., Zsebük Borbála, Zuzula Ilka, 
Illés Mari, Nagy Mariska, Fángler Mihályné, Klein Jakabné, 
Cselenka Rozi, özv. Hárbálné, Pikier Vidné, Eckliám Rozi. 
Kiss Lina, N. N. 50—50 kr., Berta Erzse 40 kr., Illés 
Istvánná, Koller Irén 30 - 30 kr., Kocsiss Juli 25 kr., 
Eigner Teréz, Reichtinger Mari, Barbás Rozi, Szabó Fáni, 
Németh Mari, Kalmár Mari, Németh Anna, Takács Anna, 
Mesked Erzse, 20—20 kr., Kocsiss Anna. 15 kr., Olla 
Rozália 14 kr., Szalai Mari, Horváth Bábi, Szabó Erzse, 
Zimicz Ágnes, Magasházi Vilma, Egyed Liza, Varga Vilma, 
Szabó Róza, Nyulai Mari, Szabó Róza, Komáromi Etelka, 
Sabián Teréz, Galambos Zsófi, Kis Rozi, Kis Kati, Leposa. 
Mari, Nagy Anna, Hattyó Vilma, Kiss Teréz, Németh 
Rozi, Vizlendvai Mari, Szabó Lina, Farkas Mari, Varga 
Ilka, Daki Zsófi, Rabosa Mari, Berkes Teréz, Horváth 
N., Nagy Anna, Iós Anna, Horváth Ilka, Elekes Mari, 
Borbély Ágnes, Nagy Juli 10—10 kr., összesen 18 frt 
79 kr.,

Plébános! kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a vallás-alap kegyurasága alatt álló dekanoveczi 
plébániai javadalmat Ehrenreich Nándor ottani plebános- 
helyettesnek adományozta.

Hymen. Szakonyi Géza Csáktornyái állami polgári 
iskolai tanár eljegyezte Kintler Róza Csáktornyái állami 
polgári leányiskolái tanítónőt.

tanítónő az »Iskolai napló«. — Sáringer Kalman karmacsi
tanító a »Szabadság, egvnlösóg és testvériség heh es 
felfogása és ápolása« címe szakszerű értekezéseikét, 
líórv Imre keszthelvi igazgató--tanító pedig a múlt evben 
eihúnvt »iBánvai Károly emlékezete* c-imü telohasasokat 
tartották meg'. A közgyűlés úgy az értekezoknek, vala­
mint Bórv Imre igazgatónak, ki a puritán jellemű lelkes 
tanítóról, Bányairól — kinek tapintates vezet,-se igazga­
tása alatt a keszthelyi elemi népiskolák oly szop hírnevet 
szereztek — olv lelkes szavakban emlékezett meg. jegy zo­
kon wl köszönetét szavazott.A közgyűlés végül a pénztári 
és segélyegyleti számadásokat tudomásul vevőn, beteje-

Z,'M Mükedvlöi szini-előedás. A zalaegerszegi iparos 
ijfuság önképző egylete céljaira és részben az e szegen) uII 
és munkaképtelenné vált iparosokat s ezek özvegyeit es 

1 árváit segélyzö alap javára. Zala-Egerszegen. 1898 évi 
október hó 30-án vasárnap az „Arany-Bárány szálloda
dísztermében szilire kerül: „A Pártátok. \ igjatek . 
felvonásban. Irta Kisfaludy Károly. Rendező: Balaton 
Sándor. Szemelvek: Hajnalt! László, gazdag kereskedő 
Bakos István : Klek, Mili, Rozi testvére gyermekei Szlaby 
József. Ekler Karolin k. a. Pausa Szidónia k. a Elosdy. 
hadnagy Körmendy Pál. Tóházv Károly. Ebedly Gyula.

Kitüntetés. A földmivelésügyi m. kir. miniszter 
támogatása mellett a Marostorda-vármegyei Gazdasági 
Egyesület által f. hó 12—17 napjain Marosvásárhelyen 
rendezett általános gazdasági kiállításon a nagy-kanizsai 
Weiser J. C. gyár a hírneves „Zala-Drill“ sorvetőgéppe) 
az első arany díjat és dicsérő oklevelet, talajművelő esz­
közökkel pedig ugyancsak az első díjat: a dicsérő arany- 
oklevelet nyerte el.

Áthelyezés. A m. kir. igazságügy miniszter Horváth 
János billédi járásbirósági aljegyzőt a zala-egerszegi kir. 
törvényszékhez áthelyezte.

Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszter Csiszár 
Sándor szatmár-németi járásbirósági joggyakornokot a 
zala-egerszegi kir. járásbírósághoz aljegyzővé kinevezte.

Tenyész-állat díjazás. A »Keszthely Vidéki Gazda­
kör«' október hó 25-én Bogvay Máté orsz. képviselő 
elnöklése mellett rendkívüli közgyűlést tartott, melynek 
főbb tárgyát a »szarvasmarha-tenyész-állat díjazás képezte.
A közgyűlés elhatározta, hogy 1898. évi december hó 
18-án Keszthelyen a vásártéren tenyészgszarvasmarha 
díjazást tart s az elövezetendö állatok elbírálására Bogvay 
Máté orsz. képviselő, a gazdakör elnökének elnöklete 
alatt a bíráló-bizottságot megválasztotta, ,-v gazdakör a 
móló-bizottság által legjobbnak találandó tenyésztők kóz.ött 

díszokleveleket és a kisgazdáknak pénzbeli jutalmat fog 
Kiosztani; mely célra a fóldmivelésügyi miniszter 400 
frtot bocsátott a gazdakör rendelkezésére.

Meghívó. A „Zalamegyei ált. tani tótestület“ nagy- 
kanizsai járásköre ez évi redes őszi közgyűlését 1898. 
nov. hó 10-én (csütörtök) d. e. 9 órakor Nagy-Kanizsán 
a polg. fiúiskola rajztermében fogja megtartani, melyre a 
áráskör t. tagjai és mindazok, kik a tanügy iránt érdek­
űdnek, egész tisztelettel meghivatnak. Tárgyai : 1 Múlt 
ryülés jegyzőkönyvének felolvasása és hitelesítése. 2 „A 
?alusi néptanító helyzete. “ Felolvasás Kováts Zsigmod ur, 
jölöskefői rendes tagtól. 3 Gyakorlati előadás (olvasmány 
Kezelés) az elemi népiskola III. osztályában. Tartja Erdősiné 
Novák Lujza úrnő, nagy-kanizsai rendes tag. 4 Az elemi 
népiskola V. és \T-ik osztályáról, (szabad értekezés) 
Bánekovich János ur, nagy-kanizsai rendes tagtól. 5 
Folyó ügyek, netáni indítványok. Nagy-Kanizsán, 1898. okt. 
25. Hajgató Sándor, járásköri elnök.

Eljegyzés. Frank Vilmos letenyei járási állatorvos 
eljegyezte Oeszterreicher Fenella kisasszonyt. Oeszterreicher 
József letenyei kereskedő kedves leányát.

Járásköri gyűlés. A Zal »vármegyei ált. tanítói testü­
let »Keszthelyi járásköre« .. hó 22-én Keszthelyen tartotta 
meg őszi rendes közgyűlését. A keszthelyi járási kör 
1873-ban alakult s igy ezen ülés a már 25 év óta fenn­
álló keszlhehyí járási körnek negyedszázados, jubiláns 
ülése volt. A körgyülésen melyet megelőzőleg reggel 8 
órakor a kör tagjai ünnepélyes isteni tiszteleten vettek 
részt, a kör tagjai teljes számban megjelentek. Csathó 
Alajos, a kör fáraddatlan buzgalma elnöke, reggel pontban 
9 órakor megnyitván az ülést, .á jdalom tói megtört szavak­
ban emlékezett meg Magyarország Nagyasszonyának, 
dicsőült Erzsébet királynénk elhunyta által hazánkat, 
nemzetünket ért súlyos csapásról, mely után a járási kör 
25 évi működését feltüntető terjedelmes s a kör minden 
egyes mozzanatára ki terjeszkedő, kiváló szakavatottsággal 
egybeállítot emlékiratot terjesztette elő. A közgyűlés sze­
retve tisztelt elnökének a kör érdekében mindenkor ta­
núsított taradhatlan tevékenységéért, valamint a kiírnék 
oly nagy gonddal szerkesztett történetéért jegyzőkönyvileg 
fejezte ka elismerését. Ezután Halász Gizella polg. isk.

Körmösdy, táblabiró Kakas Ágoston ; Öregbiró Balaton 
Sándor Biróné Lakics Mariska k. a. Nótárius X argha 1 al 
Palkó, ennek fia Pávlicsek Nándor. Kántor Portisch János 
Törvénvbiró Plihál Béla. Kiskiró Puer Gyula A helység 
kovácsa Bállá János Jakab, Elosdy inasa Lendl Gyű a. 
Hajnalfi inasa Y* Vendégek, tanácsbeliek, nép. Helyarak: 
Kőzéppáholy 4 frt. oldal szék és I. III. sói IRC 1» • 
sor 80 kr.. a következő sorokban 60 kr.. állóhely 40 kr., 
diákjegy 25 kr., karzat 20 kr. Jegyek válthatók: vasár­
nap délelőtt 9 órától 12-ig és délután 2 órától az elő­
adás megkezdéséig az „Arany-Bárány“ szállodában a 
pénztárnál. Az előadás kezdete este 8 órakor. A jótékony 
cél iránt való tekintetből szívélyes pártfogásért esd a 
zalaegerszegi igaros ifjúság önképző egylete, tolyo eu 
november hó 6-án, vasárnap zártkörű táncmulatsággal 
egbekötva ismét színre kerül: A legény bolondja. Eredeti 

ínépszinű 3 felvonásban.
Névmagyarosítás. A m. kir. belügyminiszter

Rosenstrauch Henrich zala-egerszegi lakos, valamint Gyula 
és Erzsébet kiskorú gyermekei vezetéknevének Rado-rz 
kért átváltoztatását megengedte. _

Városunknak villamos világítása tárgyában a 
városi tanács részéről kitűzött záros határidőig hálom 
ajánlat érkezett be. amelyeket a tanács végeldóntes 
végett a legközelebbi képviselőtestületi ülés ele fog ter­
jeszteni. , „ , . .

Szerencse föl! Ily cimú ismertető lap jelent meg 
Fekete Kárólv. a m. kir. osztálvsorsjáték főelárositójának 
Budapest. VI. Andrási-ut 10 sz. kiadósában, mely képes 
illusztrációkkal ellátott cikkekben ismereti az osztálysors­
játék intézményét. Ezen érdekes tartalmú lapot egy le- 

I velezőlapon kifejezett óhajra bárki ingyen kapja meg A 
HL sorsjátékra vonatkozó rendelések ezen elsőrangú 
főelárositó által gvorsan és pontosan eszközöltetnek. ^

A szamócaültetés ideje. Nem eléggé ajánlhatok a 
gazdáknak a gyümölcsfán kívül a bogyósfélék ültetése; 
mert 10 hold szántóföld nem hoz annyit, mint 1 hold 
bo°'\ósfelék évente. Azért már évek előtt Németországban 
oly forrón ajálták tenyésztését és most már meglehetős 
nagv mértékben ültetik. Mivel jelenleg a szamócaültetés 
ideje itt van. mindenekelőtt ezt ajánljuk minden gazdá­
nak és kertbirtokosnak: „ültessünk szamócát őszszel \agy 
áprilisban“. A szamóca egyike a legegészségesebb gyümöl­
csöknek és mindenütt minden évben igen jól tenyész, 
mindenkor jól lehet eladni és a mi megmaradt, a gazda­
ságban lehet értékesíteni. Különösen az angol nagybogvo, 
Laxton-féle asztali fajokat, kell ültetni, ezeket tenyésztette a 
leghíresebb tenyésztő, mely eddig létezett és jelenleg a 
legnemesebb fajokat bocsátotta forgalomba: legelső sor­
ba”) a következőket ajánlom: Laxton Noble, kiváló jó 
bevált, Laxton Capitain, nagykemónyhúsú. Laxton Cardi­
nal. legszebb sötétpiros. Laxton Competitor, nagyszerű 
aromás. Laxton Latest of All, legkésőbb légiin. Laxton 
Mammuth, a legjobb. Royal Souvereign, a legértékesebb, 

i Laxton Sensation, a legnagyobb finom. Laxton Scarlet 
Queen, a legszebb piros. Ezenkívül van még sok más 
igen kitűnő faj, melyek szintén igen ajánlhatók. Mühle 
Vimos Temesvárott szálít ezer darab egyszer átültetett 
szép szamócanövénvt 15 írtért, kisebb mennyiségben is 
száz darabot 2 írtért oly nemes fajokban, melyek mindenütt
sokkal drágábbak. , , ,, ...........

Alma eladás. Alulírottnál Zala-Goganfan kitűnő 
minőségű nemes íajú alma, mérőnként 3 fit >i0 kiaj,ár­
jával eladó. Gyümörey Gáspár földbirtokos.

Tánctanitás. Neumann Márk oki. tánctanitó Buda­
pestről Zala-Egerszegen a Központi kávéház emeleti he­
lyiségében társas szalon táncokból, valamint társadalmi 
illemszabályokból november hó 12-én tánctanfolyamot 
nyit. melyre beiratásokat elfogad Breisach Sámuel könyv- 
kereskedő. Tandíj az 5 heti tanfolyamra zenén kívül 6 
frt, mely a beiratás alkalmával fizetendő.

Állategészségügyi kimutatás vármegyénkben f,
hó 23-án Veszettség: Deklezsin 1 udv., Z.-Mihály falva 
1 udv., összesen 2 község 2 udv. Ragadós száj-és köröm­
fájás : Vorhota 1 udv., Sertésvész: A. Nemes-Apáthi 25 
udv., A.-Szemenve 6 udv., Barabás 14 udv., Bovska 1 
udv., Bottornya 5 udv., Döbréte 16 udv., Egenföld 1 udv., 
Egregy’ 3 udv., Eszteregnye 34 udv.. Garaboncz 15 udv., 
Hahót 2 u., Iletyefő 1 u., Ilosztót 1 u., Káptalanfa 15 udv., 
Keretye 1 udv., Kiskomárom 4 udv., Letenye 3 udv., 
M.-Szerdahely 1 udvar., Milej-Egyházszeg 6 udvar., 
Monoszló 16 udv., N.-Kanizsa 4 udv., Nemes Boldogasz- 
szonyfa 5 udv., N.-Récse 1 udv., Ollár 13 udv., Puszta- 
Szt László 15 udv., Ritka 1 udv., Rózsásszeg 11 udv.,

I Salföld 4 udv., Söjtör 30 udv.. Szent-György vár 7 udv., 
Yindornyalak 1 udv., Yonyarcz-Yashegy 1 udv., Zala- 
Egerszeg 21 udv., Zala-Sznt-László 6 udv., Zala-Szántó 
1 udv., összesen 35 község.



Vetőmagvak (Mauthner Ödön tudósítása) Vöröslő- 
here. A kedvező hangulat e lefolyt heten is érvényesült. 
Amerikából érkező tudósítások szer", it az árak emelkedése 
egyelőre befejeződött. Az uj termésű amerikai áru nagyon

külföldi jelentésekbőlfogyatékos minőségű és a unit
kitömik, az ilyen eredetű áru nem sarkal bevásárlásra. A 
legutóbbi napokban még's itt helyen ;s helyeztetett el 
e-féle múlt évi termésű mag. Az eleinte jelzett szűk 
termést az üzlet jelenlegi alakulasa nem igen látszik be­
igazolni, a mennyiben első és második kívánd tetemes 
mennyiséget kínáltak, és szilárd ári oly am mellett nein 
csak elsőrendű, hanem közepes minősegek is könnyen el­
keltek. Lucernát illetőleg kevés változatosságot hoztak 
az utóbbi napok: a francia lucernamag uralja a pi.uot. 
néhány szú: zsákkal már itt is elhelyeztek. Olaszoi.jzag 
ez évben aligha fog szerepet játszani, mint hogy az eddig 
ajánlott tételek minőség tekinteteoen igen gyöngék, ellen­
ben annál magasabbak az eret tök igenyelt áiek. Lureiiiaia 
nézve is rósz termést jelentenek Amerikából es minthogy, 
a külföldi tudósítások szerint Olaszország- es Magyar- 
országra szintén viszik az amerikai Incéi 1 a ma got. e ne 
hozatalok semmi esetre sem kerülhettek uj termes >o. 
Baltacímet keveset kínáltak, az árak fölfelé mozognak. 
Jegyzések nyers áruért. 100 kilónként l‘.pesten : \ orosheie 
távoli 38—42 írt, idei 45—•>;> tit. Lucerna magyar 
55_ß0 írt. olasz 50—00 írt. francia 00—70 írt, Baltacím 
14—15 írt. Mohar 5V-z—01 ár írt.

Piaczi gabona árak. Zala-Égerszögen f. hó 27-én 
a hivatalos feljegyzés alapján metermázsankent: búza 10 
írttól 9 írt 80 kiig : rozs 7 Irt 50 kitől 7 ti t 40 Kiig , 
árpa 5 írt 00 krtól 0 írtig; zab 6 írttól 5 frí. 80 krig ; 
kukorica 0 fittig.

mim!

Emlék a királynénak. Elhunyt nagyasszonyunk 
iránti kegyeletét méltóan örükitteti meg 1 órontó 1-Eizsébet- 
lak róm. kath. hitközsége. a mely a hívek összerakott filléré­
ből Erzsébet királynénak emlékére a Budapesti szivattyú- és 
gépgyár részvénytársaság (ezelőtt Walser lerenc) jóliirű 
harangöntődéjében egy körülbelül 400 kgos harangot 
rendelt meg. a melynek egyik oldalára magyarországi 
Szt-Erzsébet, a másik oldalára elhunyt királynénk dom­
bormű képét önteti megfelelő felirattal,

A .,PÍlangó“-cimű élclap 38. száma megjelent és 
valóban meglepő művészi kivitelű rajzokat találunk benne. 
A magyar közönségnek ajánluk ezen lapot, mely hivatva 
van a magyar művelődés terjesztésében részt venni és 
hazafias kötelességet teljesít, a ki ezen lapot támogatja. 
A „Pillangó“ előfizetési ára egv egész évre csak 4 irt, 
a ki azonban már most az í899. évre előfizet, 1898. 
október hó 1-től ez év végéig ingyen kapja a lapot, A 
„Pillangó“ szerkesztősége és kiadóhivatala, Budapesten, 
VI, Terézkörut 35. alatt van. Mutatványszám ingyen.

A magyar Verne. Méltán igy nevezhetjük Verne 
áinak a Franklin-Társulatnál megjelenő kiadását, 

mely a hírneves francia regényíró munkáinak teljes 
kiadása, A most megjelent 104—107 füzetben az Vtazás 
a föld körül című regém folytatódik, egyike ama munkák­
nak. melyekkel Verne neve világhódító útra kelt. Nagy 
népszerűségét e regény méltán megérdemli. Fogg Phileas 
kalandos útja. nielvet nálunk Csepreghy Ferenc látványos 
színmüve is oly népszerűvé tett, az ismereteknek egész 
kincsesbányáját tárja fid,amellett, hogy a történet maga 
is mindvégig ízgatón érdekes. A fordítás Szász Károly gondos 
munkája és a szöveget az eredeti franczia kiadás képei 
díszítik. A füzetes kiadás mindenki számára könnyen 
hozzáférhetővé teszi a nagy ivó összes mimikáit. Nemcsak 
csinos kiállítása, de olcsósága is — egy egy füzet 20 
kr. —- felette ajánlják.

A kert, a kertészet összes ágait magába foglaló 
kertészeti szaklap 20-ik száma következő tartalommal 
jelent meg: Konyhakertészet. M. Ö: Készítsünk primitiv 
melegágyakat, J. 8: A spárga hajtása télen, Gyiimölcsészet. 
Angyal Dezső: Malin esi Jozefina, Zádor (lyula : A gyümölcs- 
szüret után, Varga Jenő: Gyiimölcsészeti közlemények. 
Galgóczy Károly: Észrevételek Mauthner Ödön urnák 
„Gyiimö 1 csértékesitő szövetkezetek“ cimü felszólalására. 
Diszkertészet. Mauthner Ödön: A Clematis viticellának 
művelése, Ilidé Károly: A Oissús discolor L. tenyésztésé­
ről. Bari: Ismene Calathina, egy bájos, cserép-tenyésztésre 
alkalmas növény. Mezriezky Szalav-Alix : A magról nevelt 
növények. Lugas. K. Zs : A szőlőrekonstrnctiót illeti né­
hány kérdés. Szőlőültetés talajban. Tárcza. M. Sz. A., 
Sírvirágok. Gép-és eszközKdtáv. Yitályos: Szamócza terme­
lés hordóban. Közelről és távolról. Bornemissza Zoltán: 
Gyümölcski állítás Eperjesen. Ii. S : A kölni kertészek 
mozgalma. Faiskola. Liebbald Béni: Milyen csemetét 
ültessünk V Hírek. Apró szakközlemények. Szerkesztői 
üzenetek. Színes műmelléklet. Fametszetek.

Báli selyem 45 utói
14 frt 05 kiig méterenként — valamint fekete, fehér és 
színes He 11 neberg-sely em 45 ki tol 14 irt 65 kiig mé­
terenként — a legdivatosabb szövés, szín és mintázatban. 
Privát-fogyasztóknak póstabér és vámmentesen, valamin 
házhoz szállítva, — mintákat, pedig postafordultává 
küldenek,
Henneberg G. selyemgjárai (rs. is k. mlvari szálliói Zürichben
— Mag\ar levelezés Svájrzha kétszeres levelbelyeg ragasztandó. -

ad. 6050/tkv. 898. sz.
^pVecési Ijirdetinény.

A zala-egerszegi kir. törvényszék. mint tk\i. h.itus.ig^ 
közhírré teszi, hogy a m. tár. kincstár vegrohajta '••»•»* -
Sándor és neje Saffl Anna végrehajtást széniéi..* _ >
233 írt 231 •> kr. tőkekövetelés és járuléka iránt; vegie- 
hajtási ügyében a z egerszegi kir. törvényszék tmi eten 
lévő, a sáudorházi 008. sz. tjkvben Nagy Anna . tulaj­
donául felvett következő ingatlanra.7 ■Hs^ ‘
10 írtban, f 1270. "írsz. alattira IbO frtton T 244 
hrsz. alattira 02 fr , t 1495. hrsz alatt,.a 41 f t am

2312 hrsz. alatti! 24 Írtban, y I !_(> hrsz. alatt 1 a 
.3 írtban, 11. a sáudorházi 70S. sz. tjkvben Ihász Sandm 
tulajdonául fölvett következő ingatlanokra: r .IsO hisz 
alattira 330 frtbaig t 1482. hrsz. alattira (,</ titban 
ezennel megállapított kikiáltási urban az árverés eh vmlvi­
tetik és bogv a fennebb megjelelt ingatlanok .1/ •
érj november hó iö-ik napján d. c. 10 ómkor oANDuKII v.AX
a községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak

\rverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
10 írt. 0 frt 20 ki­ írtárának lO'VVát vagyis 1 frt, ----- ,

40 kr 2 frt 40 kr, 30 kr.. 33 írt o0 kr., (u Irt tO 
krt készpénzben vagy az 1881 évi EX. t.-ez. 48. faltait 
jelzett árfolyammal számított és az 18S1 évi november ho 
1-én 3333. sz. a. kelt, i. M. rendelet 8 y-aban kijelelt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezelte/, letenni, 
avarry az 1881. EX. t.-ez. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervenyt atszolgáltatni.

A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.
Zala-Egerszegen, 1898. évi július 21-én

Rutich kir. tszéki bíró.
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ad. 6592 tkv 1898. sz.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
A zala-egerszegi kir. törvényszék, mint tkvi, hatóság, 

közhírré teszi, hogy a zalavánneyyei takarékpénztár xé gre- 
hajtatóuak Laki József zala-mindszenti lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 127 frt tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügyében a zala-egerszegi kir tvszék területén 
lévő. a zala-mindszenti 218 sz. tjkvben Laki József tulaj­
donául felvett a következő ingatlanokra: 1. 88 i, és 199 h 
hrsz. a. 190 írtban. 1 353/b hrsz. a. 10 írtban, t 354/b 
hrsz. a. 16 írtban és a zala-mindszenti 165 sz. tjkvben 1 ■> 
részben Laki József, 1 2 részben Kovács Rozália tulajdo­
nául felvett ingatlanokból Laki Józsefet illető 1 2 részére: 
1 29. 230. 231 292. 293. hrsz. alattiakra 335 írtban 
, ö68. hrsz a. 47 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverés elrendeltetik és hogy a fentebb meg­
jelölt ingatlanok az 1808. éri drezember hó 12 napján 
d. e. 10 órakor Zala-Mindszenten a község házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is el adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának lO'Vo-át vagyis 19 irtot. 1 frt, 60 krt, 1 frt 00 
krt, 33 frt 50 kr, 4 frt 70 kr készpénzben vagy az
1881, évi L\. t.-ez. 48 íi-ában jelzett árfolyammal számi 
tott és az 1881 évi november hú 1-én 3.333. sz. a. kelt 1 
M. rendelet 8. k-ában kijelelt óvadék képes ertetpapiihan 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 L\ t c 
170. iga értelmében a bánatpénznek a bíróságnál ehdeges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átsző! 
gáltatni.

A kir törvényszék telekkönyvi hatóság.
I

Zala-Egcrszeg 1898. évi augusztus hó 16-án

Rutich kir. t széki hi ró.
vw
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5zőnyeg,üÉÉöny,hutorszöVeteketáli. 
Vf*? rendkívül mélyen leszállított áron adom el. “Cr»
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vevőimnek euui^i bizalmukéri. köszöneté­
in eali ivem a n ó. közönséget a most még

Mintán t. 
met fejezem ki 
remek választ ékéi raktárom megtekintésére.

Kiváló tisztelettel

: SCHÜTZ SÁNDOR
Zaia-Egerszegen.
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Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

1.000,000
létén levő, a botfái 271 sz. tjkvben felvett ingatlanból 
Framzia István felerészben! járulékaira és pedig II. t 200 b 
hisz. alattira 13 írtban, v 274, b hrsz. alattira 49 írtban, 
t 297. hrsz. alattira 9 frtban. f 913, b hrsz. alattira 50 

I Írtban, j 959. b hrsz. alattira 50 frtban, III. a botfai 244. 
sz. tjkvben felvett ingatlanokból ugyanannak felerészbeni 
jutalékára és pedig j <;>3 lírsz alattira 2j> frtban, t 
9540 hisz. alattira 259 frtban, a botfai 401. sz. tjkvben 
198. lírsz. alattiból ugyanannak felerészbeni jutalékára 15 
Írtban. IV. a botfái 416 sz. tjkvben felvett ingatlanból ugyan­
annak 4 7 rész jutalékára és pedig t 272. hrsz alattira

Az összes 500,000 nyeremény
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

1.000,000 korona.
nyeremények részletes beosztása a következő

KORONA.

A harmadik nagy magy. kir. osztály sorsjáték nemso­
kára ismét kezdődik és

1
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600000 
400000 
2< >0000 
100000 
90000 
80000 
70000 
60000 
40000 
30000 
25000 
20000 
15000 
10000 

5000 
3000 
2000 
1000 
500
*)

200
15650 á 170, 130, 100, 80, 40

50,000 "2:13.160,000
melyek hat húzásban sorsoltalak ki.

100,000
sorsjegyre

újból 50,009
nyeremény

jut, vagyis a« oldalt levő moréméin jegyzék szerint az összes
sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog.

A nyerési esélyek tehát, mint már általánosan isme­
retes, óriásiak.

Összesen tizenhárom millió 160.000 koronát sorsol­
nak ki biztosan. A legnagyobb nyeremény legszerenesesebb 
esetben

egy millió korona.
Szives mielőbbi megrendelések ind eredeti sorsjegyeket 

a tervszerű eredeti árban és pedig:
egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6. — fe-t.
I fél » » » ” "
„ negyed „ „ » »
„ nyolcad „ ,. » » -zo

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elöleges beküldése 
ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőinknek a hi­
vatalos lmzási jegyzéket, hivatalos tervezetek pedig díjtalanul 
állnak rendelkezésre. A húzások a magy. kir. kormány 
ellenőrzése mellett nyilvánosan történnek es azoknál min­
denki megjelenhetik.

Kérjük a rendelményeket mielőbb, legkésőbb azonban

f. é. november hő 5-ig
hozzánk beküldeni.

170 írtban, 4 483. hisz. alattira 101 frtban, 961. hrsz. 
j alattira 45 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
I az árverés elrendeltetik és hogy a fennebb megjelelt 
l ingatlanok az Ja!)s december hó 7.7 napjón d. e. 1(>
Iórakor BOTFÁN a községházánál megtartandó nyilvános 
I árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni 
I fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10° o át vagyis 1 frt 30 kr-, 4 frt 90 kr., 90 kr.. 
5 frt, 5 frt, 2 frt 50 kr., 25 frt 90 kr., 1 fit 50 kr., 
17 írt, 10 frt 10 kr.. 4 Fi 50 krtkészpénzben, vagy az 
1881 évi LX. t.-cz. 48 Rábait jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november in 1-én 3333. sz. a. kelt I. 
M. rendelet 8 8-a értelmében kijelelt óvadékképes érték­
papírokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t -ez. 170. i?-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

A kir. törvényszék tjkvi hatóság.
Zala-Egerszeg 1898. junius bú 26 án.

Rutich, kir tszéki bíró.
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Pályázati hirdetmény.

a m. kir. szab. osztály sorsjáték
főelárusítói

BUDAPEST,
V..
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A 7alavármegyei (íazdasági Egyesület
a tapoiczai vincellériskolánál az 1899-ik 
tanfolyamra 2 ingyenes helyre pályázatot 
hirdet. A felvétel iránti kérvények a Zala-
megyei Gazdasági Egyesület elnökségére 
címezve í. 1898. évi november hó 15-ig
alulírotthoz adandók be.

a kérvényhez melléklendők : 1) kereszt-

fe>*rx.
rz. í-> w s
Krx'
|7v
£v!
4
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P levél, 16. év betöltését igazolva; 2) Írni- [x

Rendelőiévé; levágandó
Kérek részemre 

együtt küldeni.

Török Ä. és Társa uraknak Budapest.
— tályu magy. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tervezettel

Az összeget
) utánvételezni kérem ) 

vt) postautalványnyal küldöm.)
V nem tetsző törlendő.
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olvasni tudásról tanúskodó iskolai bizonyít- 
3) községi erkölcsi bizonyítvány;vany ,

ep, egészséges testalkatról tanúskodó

a
ki

4) _
orvosi bisonyítvány; 5) szülői vagy gyámi 
kötelező nyilatkozat arra nézve, hogy 
folyamodót az iskolából vv közben 
nem veszik.

A tanfolyam 1899. évi január 1 -én 
kezdődik és december hó végén nyilvános 
vizsgálattal végződik.

Ruházatról és ágyneműről az illető 
maga tartozik gondoskodni.

Zala-Égerszög, 1898. október 24.

Á Zalamegyei Gazdasági Egyesület nevében
OROSZ PÁL titkár.
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6269 1898. szám

ZPályazat.
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ad. 4795. sz.

Hirdetmény.
()IiBÁNY( )SFA község határának tago-

Wxt«

sí tilsáról kész

mérnöki munkálatok
hitelesítése tárgyában a folytatólagos tár­
gyalásra határnapúi 1898- é“V" i 
notremlDer Ixó ll-Efc
nap j áxxads d- e. 9 ózeá- 
ja Orbán^osfa községbe
a községbiró házához kitüzetvén, felhivat­
nak az érdekeltek, hogy ügyeik képvisel- 
tetéséről annál inkább gondoskodjanak, 
mivel elmaradásuk az eljárást gátolni nem 
fofrja s mivel ebben az esetben érdekeiket 

Boschán Gyula zala egerszegi Ügyvéd ki­
rendelt ügygondnok fogja képviselni.

Zala-Égerszögen, 1898. október 25.

dr. Fritz József
kiküldött kir. törvényszéki biro.

,*************&&**

\ Pályázati hirdetmény, i
Í A Zalavávmegyei nemesi és alapítványi ; 

> Választmány kezelése alatt álló Sümeyhy \ 
5 Ferenc,-féle, évi 50 forint tanulmányi ősz- \ 
I tandíj üresedésbe jővén, erre pályázat i 
$ nyíttatik. -
» Pályázhatnak a nagy-kanizsai képviselő- ;
^ választó kerület területén lakó néptaní- 

^ tók fiai.
A kérvények a megelőző tanévi iskolai 

bizonyítvány becsatolása mellett a
g Vármegyei nemesi és alapít- 

ványi Választmány Elnöksé­
gi liez címezve, alulírotthoz küldendők f.
g 1898. évi november hó 8-ig«
»> Zala-Egerszeg, 1898. október 24.

.1 Zalavái'iiiegjó nemesi választmány iioöihi
|> OROSZ PÁL vál. tag, jegyző.

ad. 6183/tkv. 898 sz.
Árverési hirdetmény.

A zala-egerszegi kir. törvényszék, mint tjkvi ható­
ság. közhírré teszi, hogy a Zalameep/ei takarók pénztár 
vegrehajtatónak Franczia István botfai lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 150 frt tőke követelés és járulekai iránti 
végrehajtási ügyében a zala-egerszegi kir. türvszék teiii-

Az 01IKS8ZAÍ (fSZTRÁK-MAGYAU SE<iÉIA’-EGY­
LET alelnöke Selivav/kopf Mór császári tanácsos, nagy- 
kereskedő, késznek nyilatkozott egy oszfrák-vagy magyar 
származású kereskedelmi növendéket egy év tartamára, 
havi 100 rubelnvi fizetés mellett irodájában kizárólag 
abból a célból alkalmazni, hogy az illetőt személyes veze­
tése alatt — Oroszországba leendő kivitelünkre való 
tekintettel teljesen minősített keieskcöe.lmi üg\ nökkc
kiképezze. ,,

Az illető növendék, kinek fölfogadása, illetőleg elbo­
csátása . nevezett nagykereskedővel egyetértőleg a főkon- 
zniátusnak t?.’. tóit fenn, fegyelmi tekintetben is a főkon- 
zulátusnak lesz alárendelve.

A szóbanlevő állásra a kereskedelmi m. kir. mi­
niszter ur pályázatot hirdet, melynek föltételei a követ-

Az állás elnyerése iránt folyamodhatnak oly keres­
kedelmi ifjak, kik valamely felső kereskedelmi iskolát 
kiváló sikerrel végeztek, mely körülmény iskolái végbizo- 
nyitványnyal igazolandó.

A folyamodványban részletezendő az illetőnek ed­
digi foglalkozása és magaviseleté, valamint a nyelvis- 
meiete is.

Oh pályázó, ki jeles iskolai képzettség mellett 
kivitelünk körében már gyakorlati képzettséggel bír és 
ezt igazolni képes, továbbá monarchiánk termelő- képes­
sége lelni is lehetőleg tájékozva van, valamint az orosz 
nyelvet bár némileg bírja, az állás odaítélésénél előnyben 
fog résxesittetni.

A fentiek figyelembe vételével szerkesztendő és föl­
szerelendő folyamodványok a kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter úrhoz címezve, a pályázó rendes lakhelyére 
illetékes kereskedelmi és iparkamarához f. évi november 
15-ig nyújtandó be.

Sopron, 1898. évi október 21-ikén.

A kerületi kereskedelmi es i



4595 kig.
Kig. 98. sz.

Pályázati hirdetmény.
Zala-Egerszeg rend. tan. város tanácsa 

részéről a város által kezelt „Moczer Isti un 
féle alapítvány évi kamatainak elnyeréséért 
nyilvános pályázat hi> (tettetik.

Pályázhatik minden zala-egerszegi 
illetőségű, életé-nek 14-ik életéx et meg 
nem haladott, atyátlan és anyátlan, teljesen 
vagyontalan és segélyezésre szoruló kiskorú 
leány árva.

Ezen 1500 fitos alapítvány évi ka­
matait oly árva-lány, akinek ez adományoz- 
tatik, élvezheti mindaddig, mig 14-ik azaz 
tizennegyedik életévet meg nem haladta.

Az alapítvány összeg kizárólag a se­
gélyezésre szorult kiskorú leány árva fel­
nevelésére fordittatik.

Felhivatnak a pályázni óhajtók, hogy 
kérvényeiket a v. tanácshoz czimezye, 1898. 
november ló-én <t. e. 9 óráig annál inkább 
benyújtsák; mert a későbben éi kezeitek 
figyelembe vétetni nem lógnak.

Kelt Zala-Egerszegen, 1898. október
hó 21-én.

Botfy Lajos
polgármester.
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600-000 kor.
jutalomdij fizettetett ki«

legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

11 liUIO KORONA.
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egy nvolezad
kr.

£.ső osztályú eredeti sorsjegyek árai
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további felszólítás nélkül « húzás megtörténte után azonnal beküldőm. . „ ,.
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ad. 6087/tkv. 898. sz.

Árverési hirdetmény.
A zala-egerszegi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság, közhírré teszi, hogy a Zalamegyei takarék pénz­
tár végrehajtatnak Molnár Zsigmondi és társai végrehaj­
tást szenvedők elleni 350 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a zala-egerszegi kir. törvényszék 
területén levő, az almási 7 sz. tjkvben Molnár Zsigmoud 
tulajdonául felvett 50/a hisz. alatt felvett ingatlanra 201 
írtban, az almási 25. sz. tjkvben ifj. Molnár Zsigmond 
Molnári Krisztina, Ernő, Gyula, Kézi tulajdonául felvett 
következő ingatlanokra: j 64 hrsz. alattira 552 írtban, 
f 67 hrsz. alattira 637 írtban, az almási 26. sz. tjkvben 
ugyanazok tulajdonául felvett 65 hrsz. alatti ingatlanra

197 írtban, az almási 54. sz. tjkvben felvett ingatlanok­
ból Molnár Krisztina felerészbeni jutalékára és pedig_ j 
7. hrsz. alattira 229 írtban, f 50/h hrsz. alattira 375 
írtban, az almási 48. sz. tjkvben f hrsz. a. felvett 
ingatlanokból Necszli Lujza, Molnár Gyula, Molnár Krisztina 
Vs rész. jutalékára 72 írtban, az almási 55 sz. tjkvben 
ifjú Molnár Zsigmond s neje Deák Rozi tulajdonául felvett 
következő ingatlanokra: f 73. hisz. alattira 278 írtban, 
t 29. hrsz. alattira 337 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverés elrendeltetik és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1898. évi december hó 5-ilc napjan 
d. e. 10 órakor ALMÁSON a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs 
árának 10%>-át, vagyis 20 frt 10 kr., 55 frt 20 kr., 63

frt 70 kr.,19frt 70kr., 22 frt90 kr.,37 frtoOkr., i frt 20 kr.,
27 frt 80 kr., 33 frt 70 krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t. ez. 48. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

A kir. törvszék mint tjkvi hatóság.

Zala-Egerszeg, 1898. évi julius hó 25-én.
Rutich, kir. t széki hi ró.
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Nyomatott özv. Tahy Rozália gyorssajtóján Zala-Egerszegen.
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